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1.	 Obecné
1.1.	 Pokud není písemně dohodnuto jinak, tyto podmínky upravují veškeré smlouvy na dodávku našeho výrobku.
1.2.	 Žádná dohoda nesmí vstoupit v platnost, pokud a dokud ji písemně neschválíme.

2.	 Smluvní postup
2.1.	 Zákazník pošle na naši adresu písemnou objednávku upřesňující rozsah a množství žádaného zboží. Pokud jsou určeny zvláštní 

objednávkové formuláře, zákazník je použije k objednávce. 
2.2.	 Do jednoho pracovního dne pošleme na adresu zákazníka proforma fakturu určující aktuální ceny, počet a rozsah zboží připraveného 

k doručení, přibližné datum expedice a podmínky platby.
2.3.	 Zákazník do dvou pracovních dnů potvrdí proforma fakturu podpisem a pečetí a provede platbu za objednávku podle dohodnutých 

podmínek.
2.4.	 Po přijetí potvrzené faktury a zaplacení dohodnuté části objednávky začneme připravovat zboží k expedici a prostřednictvím faktury 

předem oznámíme zákazníkovi přesné datum expedice. 
2.5.	 Jakékoli změny v objednávce s námi musí být dohodnuty písemně.

3.	 Podmínky platby
3.1.	 Zákazník provede platbu za objednávku v souladu s podmínkami stanovenými v proforma faktuře.
3.2.	 Zákazník musí uhradit celou platbu za objednávku ještě před expedicí, pokud není písemně dohodnuto jinak.

4.	 Ceny a základní podmínky dodání
4.1.	 Zboží je doručeno na základě “EXW” (místo expedice), pokud není písemně dohodnuto jinak. 
4.2.	 Vyhrazujeme si právo opravit ceny za zboží, pokud po uzavření smlouvy (vydání proforma faktury zákazníkovi) vyvstanou významné 

změny v našich nákladech (ceny surovin a dílů, daně a poplatky atd.) Pokud zákazník podá proti zmíněnému zvýšení ceny písemnou 
námitku, má právo zrušit smlouvu před dodáním zboží. 

5.	 Lhůta a datum dodání
5.1.	 Plánované a přesné lhůty dodání jsou uvedeny na proforma faktuře a na skutečné faktuře. 
5.2.	 Datum uvedené v nákladním listu (CMR nebo podobný) je bráno jako datum dodání.
5.3.	 Pokud zákazník nezajistí přepravu včas do dohodnutého data dodání, provedeme expedici zboží podle našich priorit, s ohledem na 

splnění jiných objednávek a podle našich dostupných kapacit. 
5.4.	 Pokud zákazník nesplní včas své závazky podle smlouvy (např. nedoplatí objednávku nebo nedodá potvrzení objednávky nebo jiné 

požadované dokumenty), vyhrazujeme si právo odložit datum dodání nebo dodat zboží po částech.

6.	 Vlastnické právo na zboží
	 Vlastnické právo na zboží během přepravy přechází na zákazníka až po úplném zaplacení. Do této doby si rezervujeme vlastnické právo 

k zajištění našich smluvních požadavků ve vztahu k zákazníkovi podle uzavřených smluv. 

7.	 Obchodní značka
	 Zákazník nemá žádné právo používat obchodní značky užité u našeho zboží během přepravy pro konečné výrobky vyrobené z tohoto 

zboží ani pro jiné své účely bez našeho předchozího písemného schválení. 

8.	 Balení
	 Balení našeho zboží k přepravě musí zajistit jeho bezpečnost při přepravě motorovými vozidly po zemi. 

9.	 Reklamace a odpovědnost za kvalitu zboží
9.1.	 Jakékoli reklamace v souvislosti s množstvím dodaného zboží mohou být předloženy do 7 dnů od okamžiku dodání zboží. 
9.2.	 Reklamace kvality jsou přijímány ve shodě se smlouvou o dodání. 
9.3.	 Pokud se vyskytne závada na zboží, ať už ve množství nebo kvalitě, našim zaviněním, máme právo zboží vzít zpět nebo vyměnit nebo 

přiměřeně snížit cenu tohoto zboží v celkové ceně kontraktu. 

10.	 Ochrana duševního vlastnictví
10.1.	Vyhrazujeme si vlastnické právo a autorská práva na uvedené vzorky, číselný materiál, technické výkresy a nástroje.
10.2.	Pokud jsou jakákoli autorská práva porušena v průběhu výroby a dodání zboží v souladu s výkresy nebo jinými specifikacemi zákazníka, 

zákazník nás vylučuje z jakýchkoli nároků třetích stran. 

11.	 Odpovědnost
11.1.	Pokud je zákazníkovi v důsledku našeho záměrného jednání nebo hrubého zanedbání způsobena jakákoli škoda, neseme odpovědnost 

v souladu legislativou platnou v zemi prodejce. V případě zanedbání, k němuž dojde na naší straně, je naše odpovědnost s ohledem 
na náhradu běžné předvídatelné škody omezená. V jakémkoli jiném ohledu nejsou žádné požadavky vůči prodejci na náhradu škody, 
především ztráty zisku nebo poškození materiálu, brány v úvahu.

11.2.	Pokud je naše odpovědnost vyloučena, týká se to také odpovědnosti našich zaměstnanců a reprezentantů. 
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